Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

In the Guardianship or custody of:

A ., R o i s No.
Trong Quyén Giam HJ hodc viéc nubi con:

Sé6

Order and Findings on Petition to Terminate or
Change Minor Guardianship or Non-Parent
Respondent/s (minors/children) Custogdy Order P
(Cac) Bi Don (tré vi thanh nién/tré em) Lénh Va Phén Quyét Vé Bon Xin Cham Dut
hodc Thay D6i Quyén Giam H¢ Tré Vj Thanh
Nién hay Lénh Nubi Con Khéng Phai Cha Me
[ ] Denied (ORDYMT)

Bj ttr choi (ORDYMT)
[ ] Granted (ORMDD)

Duoc chap nhén (ORMDD)

Clerk’s action required: 10
Viéc luc sw can lam: 10

Order and Findings on Petition to Terminate or Change Minor
Guardianship or Non-Parent Custody Order
Lénh Va Phan Quyét Vé bon Xin Cham Dirt hodc Thay P6i Quyén
Giam Ho Tré Vi Thanh Nién hay Lénh Nu6i Con Khéng Phai Cha Me
1. This Order is based on:
Lénh nay dworc dwa vao:

The Petition to Terminate or Change Minor Guardianship or Non-Parent Custody Order and
(check all that apply):

Pon Xin Cham Dut hodc Thay Béi Quyén Giam H6 Tré Vi Thanh Nién hay Lénh Nubi Con
Khéng Phai Cha Me va (danh déu tat c& muc thich hop):

[ ] the parties’ agreement.
thda thuan cta cac dwong su.

[ 1 the court hearing or trial on (date):
phién toa hodc phién xét xtr vao (ngay):
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The following people were at the hearing or trial (list parties, lawyers, and any Guardians ad Litem
or Court Visitors):

Nhiing nguoi sau day da coé mat tai phién toa hodc phién xét xtr (liét ké cac duong sv, lugt
sw va bét ky Nguai Giam H6 Tam Thoi hodic Nguwoi Bdo H6 Bdc Biét nao):

The court considered the (check all that apply): [ ] written report of the Guardian Ad Litem
or Court Visitor, [ ] testimony of witnesses, [ ] remarks of lawyers or parties,

[ ] documents filed in this case, and [ ] other:
Toa an da xem xét (danh dau tat cd muc thich hop): [-] bdo céo béng vén ban cta Nguoi
Giam H6 Tam Thoi hodc Nguwoi Bao HO Déc Biét, [-] Ioi khai cia nhdn chimg, [-] nhan xét
cla ludt swr hodc duong su, [-] van kién dwoc dé trinh trong vu éan nay va [-] khac

» Findings & Conclusions
Phan Quyét & Két Luan

2.

Notice
Théng Bao

[ 1 Notice has not been given to the following person/s who are entitled to notice:
Théng bao da khéng dwoc gd&i dén (cac) nguoi sau dady cé quyén duwoc théng bao:

[ ] All notices required by law have been given and proof of service has been filed. )
Tat cé, cac théng bao duwoc yéu cau theo luat phap déa dwoc dua ra va bang chimg vé
viéc tong dat da duoc ndp.

Children

Cac tré

This order applies to the following children:
Lénh nay ap dung cho cac tré sau day:

Child’s name Age Child’s name Age
Tén tré Tudi Tén tré Tudi

1.

3.

Indian Children
Cac Tré Da bo

(An Indian child is a child who is a member of a federally recognized Indian tribe, or who is the biological
child of an Indian tribe member and is eligible for membership.)

(Tré Da D6 la tré thanh vién cda mét bé lac Da Do durgrc lién bang cdng nhdn hodc la con rugt cua mét
thanh vién bé lac Da D6 va hoi du diéu kién tw cach thanh vién.)
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[ 1 None of the children are Indian children. The state and federal Indian Child Welfare
Acts do not apply to this case. The court makes this conclusion because (check all
that apply):

Khéng c6 céc tré nao la céc tré Da B3. Pao Luét Tro Cép Tré Em Nguoi My Da D6
cla lién bang va tiéu bang khéng 4p dung cho vu én nay. Toa an dua ra két luan nay
béi vi (dénh déu tat cd muc thich hop):

[ ] the Petitioner made a good faith effort to find out if any child in this case is an
Indian child. (RCW 13.38.050.) The court has received no information showing
that any child is or may be an Indian child.

Nguyén Pon da cé gdng mét cach thién chi dé tim hiéu xem trong vu &n nay cé bét
ky tré nao trong vu an nay la tré Da Do hay khéng. (RCW 13.38.050.) Toa an da
khéng nhéan théng tin nao cho thay bét ky tré nao la hodc cé thé la tré Da DA.

[ 1 the Petitioner notified the tribal agent of every tribe the children may have been
eligible for membership in. List tribes notified:
Nguyén Don da théng bao cho dai dién b lac ctia moi b6 lac ma cac tré co thé hoi
du diéu kién tw céch thanh vién. Liét ké céc bé lac duoc théng béo:

Each tribe responded that the children were not tribal members and are not eligible
for membership.
Méi bo lac da phén héi réng céc tré khdng phai la thanh vién bo lac va khéng hoi
da diéu kién tw cach thanh vién.

[ 1 other (specify):
khac (néu ro):

[ ] These children are Indian children:
Cdc tré nay déu la cac tré Da Do:

Children Tribe
Céac tré Bé lac

[ 1Al children
Tét cg céc tré

[ ](name/s):
((cac) tén):

[ 1Al children
Tét cg céc tré

[ ](name/s):
((cac) tén):

The federal and state Indian Child Welfare Acts apply to this case.
Dao Luéat Tro Cap Tré Em Nguwoi My Da B4 cuaa lién bang va tiéu bang sé ap dung cho
vu an nay.

[ T The children are being returned to a parent.
Céc tré dang duoc tra lai cho cha/ me.

[ 1 Notice to tribes — The Petitioner [ ] provided [ ]did not provide the required
Indian Child Welfare Act Notice and a copy of the Petition to the agent for the
tribe/s named above, the parents, and any Indian custodian.

RCW 11.130.185, .210, 215 Minor Guardianship
VI (01/2021) Vietnamese Findings and Order
GDN M 503 p. 30of 12



Théng bdo cho céc bé lac — Nguyén Don [-] d& cung cép [-] da khéng cung cap
Théng Béo vé Pao Luét Tro Cap Tré Em Nguoi My Da D6 duoc yéu cau va mot
ban sao cta Pon Xin cho dai dién cta (cac) b lac co tén trén day, cha me va bét
ky nguoi nudi con Da D6 nao.

Evidence — The evidentiary requirements of the Acts [ ] have [ ] have not been
met as described below. (RCW 13.38.130)

Bang chirng — Céc yéu céu vé bang chimng ctia Pao Luét [-] da [-] da khéng duoc
dap tng nhw quy dinh dudi day. (RCW 13.38.130)

= Active efforts — The following active efforts were made to provide remedial
services and rehabilitative programs designed to prevent the breakup of the
Indian family:
(Active efforts means “a documented, concerted, and good faith effort to
facilitate the parent's or Indian custodian'’s receipt of and engagement in”
those services and programs. RCW 13.38.040.)
N6 lurc tich cue — N6 luc tich cuc sau day da duoc thuc hién dé cung cép
céc djch vu khdc phuc va chuong trinh phuc héi chire ndng durorc thiét ké
dé ngén chan sw tan vé cua gia dinh ngudi Da Dé:
(N6 lurc tich cuc c6 nghia la: “mét né luc duoc ghi chép lai, phdi hop va
thién chi nham tao diéu kién thuan loi cho cha/me hodc nguoi nubi con Da
D4 tiép nhan va tham gia” vao cac dich vu va chuong trinh d6. RCW
13.38.040.)

» Serious emotional or physical damage — The court considered testimony
from a qualified expert witness as defined in RCW 13.38.130. The court
finds by clear and convincing evidence that the children (check one):

[ Twould [ ]would not likely suffer serious emotional or physical damage
if they lived with either parent or an Indian custodian. The Court makes this
conclusion because:

Tén hai nghiém trong vé mét cam xuc hodc thé chéat — Toa an da xem xét
loi khai cta mét nhan ching chuyén mén cé trinh dd, nhw quy dinh trong
RCW 13.38.130. Toa &n nhan thay la bang chimng ré rang va thuyét phuc
rang céc tré (chon mét muc):

[-] sé& [-] sé khéng c6 khd ndng phai chiu tén hai nghiém trong vé mét cadm
xuic hodc thé chét néu céc tré séng véi cha/me hodc ngudi nudi con Da DA.
Toa An dua ra két luén nay béi vi:
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5. Jurisdictiqn over Indian children
Tham quyén déi véi céc tré Da D6

[ 1 Does not apply. None of the children are Indian children.
Khéng ap dung. Khéng cé céc tré nao la cac tré Da D6.

[ 1 This court cannot decide this case for these Indian children (names):
because this court does not
have jurisdiction over them. The Petition should be dismissed as to these children.
Toa an nay khéng thé quyét dinh vu an nay déi véi cac tré Da D4 nay (céc tén):
bdi vi toa an nay khéng cé
thdm quyén dbi véi céc tré. Pon Xin sé bj bac bé dbi véi cac tré nay.

[ ] This court can decide this case for the Indian children because (check one):
Mét toa an c6 thé quyét dinh vu &n nay danh cho céc tré Da D4 béi vi (dénh ddu mot
muc):

[ 1 (Children’s names): are not
domiciled or living on an Indian reservation, and are not wards of a tribal court.
(25 USC §1911)
(Tén cac tré): khéng
c6 noi & hodc sbng tai mot khu vure danh riéng cho Nguoi My Da D6 va khéng phai
la ngwoi dugce toa an b lac bao ho.

(25 USC §1911)

[ 1 (Children’s names): are
domiciled or living on an Indian reservation, or are wards of a tribal court, however
(check all that apply):

(Tén cac tré): c0 noi

& hodc sbéng tai mot khu vurc danh riéng cho Nguoi My Da D6 hodc khéng phai la

nguoi duoc toa an bo lac béo hd, tuy nhién (dénh dau tat cd muc thich hop):

[ 1 The children’s tribe agrees to Washington State’s concurrent jurisdiction.

B6 lac cta céc tré dong y voi tham quyén dong thoi cda Tiéu Bang Washington.

[ 1 The children’s tribe decided not to use its exclusive jurisdiction (expressly
declined). (RCW 13.38.060)

B6 lac cua céc tré da quyét dinh khéng str dung thdm quyén riéng biét ctia
minh (da tcr chéi mét cach ré rang). (RCW 13.38.060)

[ 1 Washington State should claim emergency jurisdiction for children temporarily
located off the reservation to protect the children from immediate physical
damage or harm. (RCW 13.38.140)

Tiéu Bang Washington nén tuyén b thdm quyén khén cép déi véi céc tré tam
thoi & ngoai khu danh riéng dé bdo vé céc tré khdi bj tén hai hodc thuong tén
vé thé chét ngay Iap tirc. (RCW 13.38.140)

[ 1 Other (specify):
Khac (néu ré):

6. Jurisdictiop (RCW 26.27.201-.221, .231, .261, .271)
Tham Quyén (RCW 26.27.201-.221, .231, .261, .271)
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[ 1T The court cannot decide this case for the children because the court does not have
jurisdiction over the children.
Toa an khéng thé quyét dinh vu &n nay cho céc tré bdi vi toa an khéng c6 tham
quyén dbi véi céc tré.

[ 1 The court can decide this case for the children because (check all that apply; if a box
applies to all of the children, you may write “the children” instead of listing names):
Toa an c6 thé quyét dinh vu &n nay cho céc tré béi vi (danh déu tat ca muc thich hop;
néu mét muc &p dung cho tat ca cac tré, quy vi cé thé ghi “cac tré” thay vi liét ké tén):

[ 1 Washington order/exclusive, continuing jurisdiction — The non-parent custody
order was made by a Washington State court, and the court still has authority to
make other orders for l(children’s names):

Lénh Washington/tham quyén riéng biét, lién tuc — Lénh nubi con khdng phai
cha me da duoc toa an & Washington duwa ra va toa an van cé thadm quyén dua ra
céc lénh khéc déi véi (tén céc trd):

[ 1 Other state’s order — The non-parent custody order was not made by a
Washington State court AND (check one):
Lénh cua tiéu bang khdc — Lénh nuéi con khéng phai cha me da khéng duorc toa
&n & Washington duwa ra VA (danh ddu mét muc):

[ 1 A court in the state (or tribe) that made the non-parent custody order has
made another order saying that it no longer has jurisdiction or that it is
better to have this case decided in Washington;

Mét toa &n & tiéu bang (hodc bo lac) dwa ra Iénh nudi con khéng phéi cha
me nay da ban hanh mét Iénh khéc dé cap rang toa én khéng con thdm
quyén hodc quyét dinh tét hon la nén dwa vu én nay & Washington;

[ 1 No child, parent, or person acting as a parent lives in the state (or tribal
reservation) that made the order anymore;
Khéng c6 céc tré, cha/me hodc ngudi déng vai tro la cha/me séng & tiéu
bang (hoédc khu danh riéng cho bd lac) da dwa ra Iénh nay nira;

AND (check one):
VA (danh dau mdt muc):

[ 1 Home state jurisdiction — Washington is the children’s home state
because (check all that apply):
Tham quyén cua tiéu bang cw trii — Washington la tiéu bang cuw tri cla
céc tré béi vi (danh dau tat ca muc thich hop):

[ 1 (Children’s names):
lived in Washington with a parent or someone acting as a parent for at
least the 6 months just before this case was filed, or if the children were
less than 6 months old when the case was filed, they had lived in
Washington with a parent or someone acting as a parent since birth.
(Tén cac tré): da
séng & Washington véi cha/me hodc ngudi nao dé dong vai tro la
cha/me trong it nhat 6 thang ngay truréc khi vu &n nay duoc dé trinh,
hodc néu céc tré dudi 6 thang tubi khi vu &n da duoc dé trinh, ching da
sé'ng & Washington v&i cha/me hodc nguwdi nao dé déng vai tro la
cha/me ké tir khi sinh ra.
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[ 1 There were times the children were not in Washington in the 6 months
just before this case was filed (or since birth if they were less than 6
months old), but those were temporary absences.

C6 nhikng luc cac tré khéng c6 mat & Washington trong 6 thang ngay
triée khi vu &n nay duoc dé trinh (hodc ké tur khi sinh ra néu ching
duwéi 6 thang tudi), nhung dé chi la nhing lac vang mét tam thoi.

[ 1 (Children’s names): do not live in
Washington right now, but Washington was the children’s home state
sometime in the 6 months just before this case was filed, and a parent
or someone acting as a parent of the children, still lives in Washington.
(Tén cac tré): ngay bay gio
khéng sbéng & Washington, nhung Washington la tiéu bang cuw trii cua
cac tré vao khoang 6 thang ngay trwée khi vu an nay duwoc dé trinh va
cha/me hodc ngudi nao dé déng vai tro la cha/me cta céc tré van sbng
¢ Washington.

[ 1 (Children’s names):
do not have another home state.
(Tén cac tré):
khéng c6 mét tiéu bang cuw tri khéc.

[ 1 No home state or home state declined — No court of any other state has
the jurisdiction to make decisions for (children’s names):
Khéng c6 tiéu bang cuw trd hodc tiéu bang cw tra da tir chéi — Khéng co6
toa an cua bat ky tiéu bang nao khac cé thadm quyén dwa ra quyét dinh dbi
V&i (tén cac tré):

or a court in the children’s home state decided it is better to have this case
in Washington and:

hodc toa an & tiéu bang cuw tru cla céc tré da quyét dinh tét hon la nén dua

vu an nay & Washington va:

= The children and a parent, or someone acting as a parent, have ties to
Washington beyond just living here (significant connection); and
Céc tré va cha/me hodc nguoi nao dé dong vai tro la cha/me cé mbi
quan hé véi Washington ngoai viéc chi séng & day (két nbi quan trong);
va

= There is a lot of information (substantial evidence) about the children’s
care, protection, education, and relationships in this state.
C6 rét nhiéu thong tin (bdng chirmg déng ké) vé viéc chdm séc, bdo vé,
gido duc va cac moi quan hé cua céc tré & tiéu bang nay.

[ 1 Other reason (specify):
Ly do khac (néu ro):

7. Request to terminate
Yéu cau cham durt

[ ] Does not apply. No one requested termination.
Khéng ap dung. Khéng nguwoi nao yéu cau cham dut.
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[ 1 Denied — The court should deny the request to terminate the Minor Guardianship or
Non-Parent Custody Order because (check one):
Bij ttr chéi — Toa &n nén tor chbi yéu cau chadm dit Quyén Giém HO Tré Vi Thanh Nién
hodc Lénh Nubéi Con Khéng Phéi Cha Me bdi vi (dénh ddu mot muc):
[ ] the reason the order was approved is still true.
ly do ma lénh da duorc chép thuan la van con dung.

[ ] the reason the order was approved is no longer true, but:
ly do ma lénh da duwoc chap thuan la khdng con dung, nhung:

= Termination would pe harm]‘ul to the chiIgjren; AND
Cham dut sé gay ton hai dén cac tré; VA

= The children's interest in continuing the guardianship outweighs any
parent's interest in restoring their right to make decisions for the children.
Loiich CL’I,a cac tré trong viéc tiép tuc quyén giam hé quan trong hon lqi
ich caa bat ky cha/me nao trong qua trinh phuc hoi quyén dua ra quyét
dinh ctia ho do6i vdi cac tré.

[ 1 Approved — The court should approve the request to terminate the Minor
Guardianship or Non-Parent Custody Order because the reason the order was
approved is no longer true.

DPuwoc chap thuan — Toa an nén chép thuan yéu cau cham dut Quyén Giam H6 Tré Vi
Thanh Nién hodc Lénh Nubi Con Khéng Phai Cha Me bdi vi ly do ma Iénh da duworc
chép thuéan la khéng con dung nira.

The denial or approval is based on the following facts:
Ttr choi hodc chap thuén duwoc dua trén cac sy kién sau day:

8. Request to resign, replace, or change
Yéu cau ttr bé, thay thé hoac thay doi

[ ] Does not apply. The order is being terminated.
Khéng ap dung. Lénh sé dwgc cham du.

[ ] Denied — The court denies the request to resign, replace, or change because (explain):
Bi tr choi — Toa an tir choi yéu cau tur bo, thay thé hoac thay doéi bdi vi (gidi thich):

[ 1 Approved — The court approves a request to resign, replace, or change because

(explain):
Duwoc chap thuan — Toa an chap thuan yéu cau tee bo, thay thé hodc thay déi béi vi
(giai thich):
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9.  Other Findings (if any)
Ph&an Quyét Khac (néu cé)

» Court Orders
Lénh Toa

10. Deci§ion
Quyét dinh

[]

[]

Denied — The court denies the Petition to Terminate or Change Minor Guardianship or
Non-Parent Custody Order.

Bi ter chéi — Toa an tir chéi Bon Xin Cham Dit hodc Thay P6i Quyén Gidm HO Tré Vi
Thanh Nién hay Lénh Nubi Con Khéng Phai Cha Me.

Terminated — The court approves the request to terminate. The Minor Guardianship
Order, Non-Parent Custody Order, Nonparental Custody Decree, and any residential
schedule issued by the court are terminated.

Bj chdm dut — Toa &n chép thuan yéu cadu chém dat. Lénh Vé Quyén Giam H6 Tré
Vi Thanh Nién, Lénh Nubi Con Khéng Phai Cha Me, Phap Lénh Nudi Con Khéng Phai
Cha Me va bét ky lich trinh cuw tri nao do toa &n ban hanh sé duoc cham dut.

Any court or administrative order for a parent to pay child support to a non-parent is
terminated today or on (date):
Bét ky Iénh toa hay Iénh hanh chénh nao yéu cau cha/me phai chi trd c4p dudng con
cho nguoi khéng phéi cha me déu duoc cham dit hém nay hodc vao (ngay):

To the'CIerk: Forward t[]is o,rder to WSSR.
G&i dén Luc Sw: Chuyén tiép Iénh nay cho WSSR.

Return Children
Tra Lai Cac Tré

[ 1 Does not apply because the children are already with a parent.
Khéng ap dung bdi vi cac tré da ¢ voi cha/me.
[ 1 The children must be returned to (name/s):

by (date): at (time):

as follows:

Céc tré phai duoc trd vé cho ((céc) tén):

trioc (ngay): luc (gio):
nhuw sau:
[ 1 The court orders these arrangements to help the children transition custody
(specify):
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Toa &n ra Iénh thuc hién céc sdp xép sau day dé giup céc tré chuyén tiép viéc
nubi con (néu rd):

Restraining Order
Lénh Cam

Any Restraining Order previously issued in the non-parent custody case is
terminated.

Bat ky Lénh Cam nao truéc day da duoc ban hanh trong vu an nuéi con khéng
phai cha me déu dwoc chdm du.

[ 1 To the Clerk: Provide a copy of this Order to the agency listed above
within 1 court day. The law enforcement agency must remove the
Restraining Order from the State’s database.

Gé&i dén Luc Sw: Cung cdp mét bén sao Lénh nay cho co quan duoc liét
ké trén day trong vong 1 ngay lam viéc cua toa an. Co quan thurc thi phap
luét phai x6a bé Lénh Cam ra khéi co s& diF liéu ctia Tiéu Bang.
Name of law enforcement agency where the Protected Person lived when
the Restraining Order was issued:
Tén co quan thuc thi phép luat noi Nguoi Puoc Bdo Vé da séng khi Lénh
Céam d3 duoc ban hanh:

[ 1 Other (specify):

Khac (néu rb):

[ 1 Changed — The court approves the request to change the Minor Guardianship or
Non-Parent Custody Order.
DPuwoc thay déi — Toa én chép thuan yéu cau thay déi Quyén Giam Ho Tré Vi Thanh
Nién hoéac
Lénh Nubi Con Khéng Phai Cha Me.
The change is (check one):
Sw thay déi (danh dau mét muc):

[ ] described in a new Minor Guardianship Order or other separate order approved
by the court:
duwoc mo ta trong Lénh Vé Quyén Giam H6 Tré Vi Thanh Nién méi hodc 1énh
riéng khac da duroc toa an chap thuan:

(Title of order):
(Tiéu dé cuda lénh):

(Date approved):
(Ngay da chap thuan):

The new order will (check one):
Lénh md&i sé (danh dau mdt muc):

[ ] keep the same guardian
gitr nguyén nguoi giam ho
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[ 1appoint a new guardian (name):
chi dinh mét nguwoi giam hé mdi (tén):

[ 1 as follows (specify minor changes here that do not require new letters of
guardianship):
nhuw sau (néu ré céac thay déi cia tré vj thanh nién & day khéng yéu céu thu vé
quyén giam ho méi):

11. Discharge

Mien nhiém

[ 1 Does not apply.
Khéng ap dung.

[ ] The Guardian ad Litem (GAL) or Court Visitor is discharged from this case.
Nguwoi Giam HO Tam Thoi (GAL) hodc Nguwoi Bao HO Péc Biét durgc mién nhiém trong
vu an nay.

[ ] The following lawyers who were appointed by the court are discharged (name/s):
Mién nhiém céc luat sw sau day da duworc toa an chi dinh (cac) tén):

12. Other Orders (if any)
Cdc Lénh Khac (néu co)

Ordered.
Lénh.
)
Date Judge or Commissioner
Ngay Tham Phéan hoac Uy Vién

Presented by:
Duoc trinh bay bdi:

4
Signature of Party/Lawyer Printed Name WSBA No.
Chir Ky cua buong Sw/lLuét Sw Tén Viét In WSBA So6

Copy received and approved by:
Ban sao da nhan va chap thuéan bdi:
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4

Signature of Party/Lawyer Print Name WSBA No.
Chi¥ Ky cua Buong Sw/lLuét Sw Tén Viét In WSBA So6
)

Signature of Party/Lawyer Print Name WSBA No.
Chi¥ Ky cua Buong Sw/lLuét Sw Tén Viét In WSBA So6
Signature of GAL or Visitor Print Name

Chi¥ Ky cua GAL hodc Nguwoi Bao H6 Dac Biét Tén Viét In

Signature of Guardian Print Name CPG No.
Chi¥ Ky cua Nguwoi Giam Ho Tén Viét In CPG So
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